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दानयेलको अयाय एघारको पद दसले “कला” भे शदारा आतरक र बा सदेशलाइ एकसाथ बाँदछ।
यसले यशैयाको पसी वष भवयवाणीसगँ थापना गरेको सबधले बा भवयवाणीको “कला” लाइ सको
पमा पहचान गदछ, र उही इतहासको अवधमा ीले उठाउनुने मदरको आतरक “कला” लाइ पन।
बा कला, जो पद एकतीसमा “शतको पवथान” भनेर पहचान गरएको छ, यसले एउटा पाथव राजा वा
रायलाइ तनधव गदछ। आतरक कला, अथवा शतको आतरक पवथान, यो मदर हो जसलाइ
करारका तले छयालीस वषमा उठाउनुछ।

यो मदर (ग) को परमपव थानमा, परमेर वगय थानहमा वराजमान नुछ।

दानएलको पुतकमा इवटा हू शद वैलाइ “पवथान” भनेर अनुवाद गरएको छ। एउटा “miqdash” हो, र
अका “qodesh” हो। “Miqdash” ले कुनै मूतपूजक पवथान, वा परमेरको पवथान, वा यहाँसम क
कुनै गढलाइ पन जनाउन सछ। “Qodesh” भने बाइबलमा केवल परमेरको पवथान जनाउन मा योग
गरएको छ। दानएल अयाय एघारको एकतीसा पदमा आएको शतको “पवथान” (miqdash) लाइ
“शतको पवथान” भनेर अनुवाद गरएको छ, र यहाँ पवथान भनेर अनुवाद गरएको हू शद
“miqdash” हो, जसले रोम नगरलाइ जनाउँछ, जो मूतपूजक रोम र पोपवादी रोम वैको इतहासमा रोमी
शतको तीक हो। दानएलले यी इ हू शदह अयत सावधानीपूवक योग गरे। एड्भेटवादको केीय
तभ भएका पदहमा हामी “पवथान” भे शद भेाउँछा।

तब मैले एक जना पव जन बोलरहेको सुन, र बोने यस नत पव जनलाइ अका पव जनले भने,
“दैनक बलदान, उजाड पान अपराध, र पवथान तथा सेनादल वैलाइ पैतालामुन कुचन दइने वषयको
दशन कत समयसम रहनेछ?” अन उनले मलाइ भने, “इ हजार तीन सय दनसम; यसपछ पवथान
शु पारनेछ।” दानएल 8:13, 14

वै पदहमा “the sanctuary” भनी अनुवाद गरएको हू शद “qodesh” हो, र यो केवल परमेरको
पवथानलाइ जनाउन मा योग गरएको छ। एघारा पदमा, मूतपूजक रोमलाइ, र वशेषतः रोम नगरको
Pantheon मदरलाइ पहचान गराउँदै, हामी “sanctuary” भे शद पाउँछा, तर यस पदमा योग भएको
हू शद “miqdash” हो।

हो, उसले आफूलाइ सेनाका धानसमसम उच तुयायो, र यसारा नय बलदान हटाइयो, र उहाँको
पवथानको थान ढालयो। दानएल ८:११।

दानयेल ११ को एकतीसा पदमा उलेख गरएको “शतको पवथान” हू शद “miqdash” हो, र यो यस
हू शदसगँ सबधत पमा कट छ, जसलाइ अयाय ११ का साता र दशा पदहमा “गढ” भनेर अनुवाद
गरएको छ। साता पदमा दणका राजाले रोम सहरभै वेश गरी उरका राजालाइ बदी बनाए, कनक ऊ
उसको गढभ वेश गयो; तर दशा पदमा उरका राजा केवल “गढतफ ” मा अघ बढ्छ, कनक ऊ आनो
राय र मको सीमारेखामा रोकयो। यही राफयाको सीमारेखामा अका पदले सबोधन गनुपन थयो। एकतीसा
पदको “शतको पवथान” “गढ” को “miqdash” हो।



राफयामा सीमारेखाको युले युेनमा सीमारेखाको युलाइ पायत गदछ। यो भवयवाणीसबधी इतहास
यसरी बुझेर पहचान गरछ क “शर” राय वा राजा हो; यो उसको शतको गढ हो; तर भवयवाणीले एक
आतरक र एक बा सयलाइ सबोधन गररहेको छ। बा रेखाका लाग “शतको पवथान” “miqdash”
पवथानारा तनधव गरएको छ, र आतरक रेखाका लाग शतको पवथान “qodesh”
पवथानारा तनधव गरएको छ।

1844 देख 1863 समले अगमवाणीसबधी इतहासको एउटा रेखालाइ तनधव गदछ, जसले एक लाख
चवालीस हजारको छाप लगाइने कायलाइ चत गदछ। उरी रायवको छरपटताको इ हजार पाँच सय बीस
वष 1798 मा समात भयो, र दणी रायवको यही इ हजार पाँच सय बीस वषको रेखा 1844 मा समात
भयो। ती इ रेखाले मानवजातको नन कृत र मानवजातको उच कृतलाइ तनधव गछन्। उरी
रायारा तनधव गरएको नन कृत शरीर हो, र उच कृत शर हो। शर रायको राजधानी हो, र यो नै
राजा हो। यस ातका लाग ीले आना नाउँ रान यदा, अथात् दणी रायलाइ, चुुभयो, र राजधानी सहर
यशलेम हो। यशलेम यही थान हो जहाँ शतको साँचो पवथान अवथत छ, र यस पवथानमा राजाका
लाग एउटा सहासन-क छ, जो शर नुछ।

लेवीयवथा छबीसका “सात काल” सन् १८५६ मा अतम मोहोरबद गन सय थयो, जसको उेय काय समात
गन एउटा वजालाइ सामय दान गनु थयो। सन् १८४४ देख १८६३ सम, ीले अनतकालका लाग आनो
दतालाइ मानवतासगँ एककृत गन अभाय रानुभएको थयो, तर मानवताले वोह गयो।

यस समयमा उहाँ मानसको तलो वभावलाइ पातरण गन असमथ नुयो, कनक यो उहाँको दोो
आगमनमा छ। यसपछ उहाँ मानवको उच वभावलाइ आनै तमूतमा पातरण गनुनेछ, मानवजातको
शरलाइ इरवको शरसगँ एककृत गरेर। शर रायको राजधानी थयो। शर नै राजा थयो, र जब ीले इरव
मानवतासगँ एककृत ने यो पातरण सप गनुछ, तब उहाँले यशलेमको पवथानको परमपव थानमा,
जहाँ ी आना पतासगँ वराजमान नुछ, मानवता र इरव वैको शरलाइ एककृत गनुछ।

जसले वजय ात गछ, यसलाइ म मेरो सहासनमा मसगँै बने अधकार दनेछु, जसरी मैले पन वजय ात
गर र मेरा पताको सहासनमा उहाँसगँै बसेको छु। जसको कान छ, उसले सुनोस् क आमाले मडलीहलाइ के
भछ। काश ३:२१, २२।

ीले ता गनुछ क उहाँ जसरी वजयी नुभयो यसरी वजयी नेह (लाओडसयावासीह) (र
फलाडेफयावासी बेह) उहाँसगँै वगय थानहमा आसन हण गनछन्।

जुन उहाँले ीमा कायावयन गनुभयो, जब उहाँले उहाँलाइ मृतकहबाट जीवत पानुभयो र वगय
थानहमा आनै दाहने हाततर बसानुभयो, … अन हामीलाइ पन उहाँसगँै उठाउनुभयो, र ी येशूमा
वगय थानहमा सगँै बसाउनुभयो। एफसी 1:20, 2:6।

इजकएलका इ लहको एककरण (मानवतासगँ दता) परमेरको शतको पवथान (qodesh) मा
सप छ, ठक यही समयमा जब शतको कला (miqdash) लाइ यस भवयवाणीको भी र बाहरी वै
रेखाहलाइ जोड्ने भवयसूचक कुजीको पमा पहचान गरछ, जसको वषयमा गएल दानएललाइ बुझाउन
आएका थए—अथात् एक लाख चौवालीस हजारको छाप लगाइने समयमा परमेरका जनहमाथ जे आइपन
थयो यस सबधमा। ीले यो काय मलेराइट इतहासमा सप गन चाहनुभएको थयो, तर १८६३ को वोहारा
यो काय वफल पारयो; तथाप, १८४४ देख १८६३ समको इतहास अझै पन यतो यास गरएको कायलाइ
चत गन एउटा रेखाको पमा रहरहछ।

दानयेल अयाय एघारको दशा पदमा एघारादेख पा पदसमका आतरक र बा सदेशलाइ बुने कुजी
समावेश छ, जुन सन् २०१४ मा हाो भवयवाणीसबधी इतहासभ आयो। दशा पदले १९८९ लाइ पहचान



गराउँछ, जुन एक लाख चवालीस हजारको सुधार आदोलनमा अयको समय हो; तर यसले यतो कुजी पन
समेटेको छ, जसले २०१४ लाइ छाप लगाउने कायको इतहासमा एउटा मागचको पमा च अनुमत दछ।

अटोबर २२, १८४४ मा, वाचाको सदेशवाहकले उहाँले नै थापत गनुभएको मदरमा अचानक आगमन गनुभयो।
यो मागचहले सेटेबर ११, २००१ लाइ तपत गदछ, जब तेो वगत फेर आइपुयो, र साता तुरहीले फेर
बन थायो। यसपछ १८४० देख १८४४ समको इतहास पन पुनः दोहोरनु पन थयो, कनक अगट ११, १८४०
मा ओलनुभएको वगत अ कोही नभइ येशू ी नै नुयो, र उहाँको काय पृवीलाइ उहाँको महमाले
काशमान पानु थयो।

1840 देख 1844 समको अवध पन सेटेबर 11, 2001 देख चाँडै आउन लागेको आइतबारको वथा समको
अवधलाइ तनधव गदछ; यसै गरी 1844 देख 1863 समको अवध पन सेटेबर 11, 2001 देख चाँडै
आउन लागेको आइतबारको वथा समको अवधलाइ तनधव गदछ। सटर ाइटले 1844 को इतहासलाइ
ूसको इतहाससगँ समरेखत गनुछ, र ूसले साढे तीन–तीन वषका इ इतहासहको वभाजनलाइ
तनधव गदछ, जुन वै एक-अकासगँ समरेखत छन्। ूसले यो थापत गदछ क 1840 मा आरभ भएर
1844 मा समात ने अघलो इतहास, र यसपछको 1863 समको इतहास, यी इ समानातर इतहासह न्,
र वैले नै छाप लगाइने अवधलाइ तनधव गदछन्।

१८४० देख १८४४ समको पहलो रेखाले फलाडेफयाली एडभेटटहको वजयलाइ तनधव गछ; १८४४
देख १८६३ समको अका रेखाले लाओदकयाली एडभेटटहको असफलतालाइ तनधव गछ। वै वगह
दानयेल अयाय १० मा तनधव गरएका छन्, कनक एक लाख चवालीस हजारको छाप लगाइने समयमा
वजयी बुमान् कयाहको तनधव गन दानयेलले दशन देखे, तर उनीसगँ भएकाह यस दशनबाट भागे।

पहलो महनाको चौबीसा दनमा, जब म हकेेल भनने यस महान् नदीको कनारमा थएँ, तब मैले आना
आखँा उठाएँ र हेर, अन हेर, सूम सनको व पहरेका एक जना पुष थए, जसको कट उपहाजको शु
सुनले बाँधएको थयो। उहाँको शरीर पन बैयमणजतै थयो, उहाँको मुहार बजुलीको चमकजतो, उहाँका
आखँा आगोका दीपजता, उहाँका बा र खुा घोटएको काँसाको रङजता, र उहाँका वचनको वर ठूलो
भीडको आवाजजतो थयो। अन मैले, दानयलले, एलैले यो दशन देख; कनक मसगँ भएका मानसहले
यो दशन देखेनन्; तर उनीहमाथ ठूलो कप आयो, यसकारण तनीह आफूलाइ लुकाउन भागे। दानयल
१०:४–७।

दानएल अयाय सातमा, जब दानएलले ह जनावरहको दशन देखसकेका थए, तब गएल दशनको ाया
गन आए।

म दानयल मेरो शरीरको बीचमा मेरो आमामा ःखी भएँ, र मेरो शरका दशनहले मलाइ ाकुल तुयाए। म
यहाँ उभएकामये एकजनाको नजक गएँ, र यी सबै कुराको सयता उहाँसगँ सोध। तब उहाँले मलाइ
बताउनुभयो, र ती कुराहको अथ मलाइ बुझाइदनुभयो। दानयल 7:15, 16.

दानयेल अयाय आठमा, दानयेलले पवथानका जनावरहको दशन देखसकेपछ, गएल दशनको ाया
गन आए।

जब म, अथात् म दानएलले, यो दशन देख र यसको अथ खोज, तब हेर, मेरो सामुे मानसको पजतो एक
जना उभएका थए। अन मैले उलाइका कनाराहको बीचबाट एक मानसको वर सुन, जसले पुकारेर भयो,
गएल, यस मानसलाइ यो दशन बुझाइदेऊ। दानएल ८:१५, १६।

दानएलको नवा अयायमा, यमयाारा नद वषहको संयाबारे—जुन मोशाका लेखनहमा शाप र परमेरको
शपथ वैको पमा तुत गरएको थयो—दानएलले बुझेपछ, गएल दशनको ाया गन आए।



र म बोलरहेकै, ाथना गररहेकै, मेरो पाप र मेरा जा इाएलको पाप वीकार गररहेकै, र मेरा परमेरको
पव पवतको नत परमभु मेरा परमेरको सामु मेरो वती चढाइरहेकै ँदा; हो, म ाथनामा बोलरहेकै ँदा,
उही गएल पुष, जसलाइ मैले आरभको दशनमा देखेको थएँ, शी उडेर साँझको भोगको समयमा मलाइ
छुन आइपुयो। अन यसले मलाइ बुझायो, मसँग बोयो, र भयो, हे दानएल, म तँलाइ चतुरता र समझ दन
अहले नकेर आएको छु। दानएल ९:२०–२२।

यसकारण, तीन जना साीहको आधारमा, जो सबै दानएलको पुतकबाट न्, जब गएलले दसा अयायमा
दानएललाइ भछन् क उनी अतम दनहमा परमेरका जनमाथ आइपन कुराह दानएललाइ बुझाउन आएका
छन्, तब गएलले दानएलले देखेको र जसबाट अका वग भागेको ील “marah,” कारणामक दशनको
ाया गररहेका छन्।

अब म तमीलाइ बुझाउन आएको छु क पछला दनहमा ता मानसहमाथ के आइपनछ; कनक यो
दशन अझ धेरै दनहका लाग हो। दानएल 10:14.

दानयेलले देखेको यो दशन, जसले वासीहबीच वभाजन उप गयो, ीको कट ने दशन, इ हजार तीन
सय वषको दशन थयो, तर यो यस दशनको ीलगी अभत थयो। करारका तको पमा ीको
आकमक कट ने दशनको समझ नै थयो जसले दानयेललाइ (र दानयेलारा तनधव गरएकाहलाइ)
ीको तमामा परवतन गयो। “अतम दनहमा परमेरका जनमाथ आइपन” कुरा 1840 देख 1844
समका मलेराइटहको इतहासारा, र साथै 1844 देख 1863 समका मलेराइटहको इतहासारा पन
तनधव गरएको छ। एक वग वोहमा यस दशनबाट भाछ, र अका वग वासारा ीलाइ पाउँदै
परमपव थानभ वेश गछ, ताक वगय थानहमा उहाँसगँै आसन हण गन सकोस्।

तथाप जब गएल यस दशनको ाया गछन् जहाँ परमेरका अतम-दनका जनह ीको वपमा
पातरत छन्, तब उनले संसारको बा इतहास तुत गछन्। ीसबधी दानयेलको दशनलाइ गएलले
एक लाख चवालीस हजारको मोहोर लगाइने समयको बा इतहासको पमा ाया गरे। जब गएलको
ायामा ११ सेटेबर, २००१ को इतहाससम पुगछ, तब पद सोको आइतबारको वथाभदा अघको पमा
जोड दएर तुत गरएको इतहास, केवल पद दसमा “कला” को पमा तनधव गरएको समझको
कुजीारा मा चनछ। ११ सेटेबर, २००१ मा येक दशनको भाव पाङ्ाभ पाङ्ा जतै खुन थायो।

अन परमभुको वचन म कहाँ आयो, यसो भनदै: हे मानसको सतान, इाएलको देशमा तमीहमा यो कतो
उखान छ, जसमा भनछ, दनह लबदै गएका छन्, र हरेक दशन नफल छ? यसकारण तनीहलाइ
भन, परमभु यहोवा यसो भुछ: म यो उखानलाइ अत गरदनेछु, र इाएलमा तनीहले यसलाइ फेर
उखानका पमा योग गनछैनन्; तर तनीहलाइ भन, दनह नजक आएका छन्, र हरेक दशनको पूरा ने
समय पन। कनक इाएलको घरानाभ अबउात कुनै थ दशन वा चापलुसीपूण शकुन-वचन नेछैन।
कनक म परमभु :ँ म बोनेछु, र मैले बोने वचन पूरा नेछ; अब यो लबनेछैन; कनक, हे वोही घराना,
तमीहकै दनहमा म वचन बोनेछु, र यसलाइ पूरा पन गनछु, परमभु यहोवा भुछ। फेर परमभुको
वचन म कहाँ आयो, यसो भनदै: हे मानसको सतान, हेर, इाएलको घरानाका मानसह भछन्, उसले
देखेको दशन धेरै दनपछको लाग हो, र उसले धेरै टाढाका समयहको वषयमा भवयवाणी गछ। यसकारण
तनीहलाइ भन, परमभु यहोवा यसो भुछ: मेरा कुनै पन वचन अबउात लबनेछैनन्, तर मैले बोलेको
वचन पूरा नेछ, परमभु यहोवा भुछ। इजकएल १२:२१–२८।

यस इतहासभ अय भवयसूचक चहका बीचमा घुमरहेका सबै भवयसूचक चहमये, एउटा यतो
च छ जसको वषयमा ेरणाले अतम दनहका भवयवाणीका वाथहलाइ यो जानकारी दएको छ क
यही चारै उनीहको अनत नयत नणय गरनेछ। पङ्त माथ पङ्त, यही च दानयलले देखेको यो
दशन पन नुपछ जसले उसलाइ ीको तपमा परवतन गयो, कनक यही दशनले अतम दनहमा



परमेरका जनहमाथ के आइपछ भे कुरा चनाउँछ।

“भुले मलाइ प पमा देखाउनुभएको छ क अनुहको अवध समात नुभदा अघ नै पशुको तमा
नमाण नेछ; कनक यो परमेरका जनहका लाग यो महान् परीा नेछ, जसारा तनीहको अनत
नयत नधारत गरनेछ। तपाइ को धारणा असंगतहको यतो जथाभावी मण हो क थोरै मा मानसह
यसबाट ममा पनछन्।

“काश 13 मा यो वषय प पमा तुत गरएको छ; [काश 13:11–17, उतृ]।

“यो यो परीा हो जुन परमेरका जनहले मोहर लगािइनुअघ अवय भोनुपछ। जस-जसले उहाँको वथा
पालन गरेर, र जाली साबथ वीकार गन इकार गरेर, परमेरत आनो ना माणत गरेका छन्, तनीह
भु परमेर यहोवाको वजामुन उभनेछन्, र जीवत परमेरको मोहर ात गनछन्। वगय उपको सय
यागेर आइतबारको साबथ वीकार गनहले पशुको छाप ात गनछन्।” Manuscript Releases,
volume 15, 15.

पशुको तमाको परीा भनेर पहचान गरएको परीा वधामक छ। यो यतो परीा हो जसले भवयवाणीका
वाथलाइ आइतबारको वथाभदा पहले संयुत राय अमेरकामा कलीसया र रायको संयोजनका पमा
पशुको तमाको वकासलाइ चुपन माग गदछ। यो यतो परीा पन हो जसले दानयेलारा, अथवा भागेर
गएकाहले तनधव गरएकाहभ, या त पशुको तमा या ीको तमा उप गदछ। वभाजन यस
कुरामा आधारत छ क ती कँुवारीहले दानयेलले गरेझ “यो महान् दशन” देछन् क दशनबाट भाछन्। महान्
दशन देने कुजी “गढ” भे शदारा तनधव गरएको छ।

हामी यस अययनलाइ अका लेखमा नरतरता दनेछा।

“यूहालाइ नदशन दनुने यो शतशाली वगत येशू ी वयंभदा कम तवका नुयो। उहाँले
आनो दाहने खुा समुमाथ र बायाँ खुा सुखा भूममाथ रानुले शैतानसगँको महान् ववादका अतम
यहमा उहाँले नवाह गररहनुभएको भूमकालाइ देखाउँछ। यो अवथाले समत पृवीमाथ उहाँको सवाच
शत र अधकारलाइ जनाउँछ। यो ववाद युग-युगदेख अझ बलयो र अझ ढ दैँ आएको छ, र अधकारका
शतहको कुशल काय आनो चरमसीमामा पुने अतम यहसम यसरी नै जारी रहनेछ। शैतान, 
मानसहसगँ एकताब भएर, सयको ेम हण नगन सारा संसार र ती मडलीहलाइ छल गनछ। तर यो
शतशाली वगतले यानाकषण गराउनुछ। उहाँ ठूलो वरले पुकार गनुछ। सयको वरोध गन शैतानसगँ
एक भएका मानसहलाइ उहाँले आनो वाणीको शत र अधकार देखाउनुनेछ।”

“यी सात गजनहले आना वर उचारण गरेपछ, सानो पुतकको वषयमा दानएललाइ जतै यूहालाइ यो
आा दइछ: ‘ती कुराह, जो सात गजनहले उचारण गरे, तनलाइ छाप लगाऊ।’ यी भवयका
घटनाहसगँ सबधत छन्, जुन आनो मअनुसार कट गरनेछन्। दनहको अयमा दानएल आनो
भागमा उभनेछ। यूहाले सानो पुतक खुला देछन्। तब दानएलका भवयवाणीहलाइ संसारलाइ दइनुपन
पहलो, दोो, र तेो वगतहको सदेशहमा तनको उचत थान ात छ। सानो पुतकको छाप
खोलनु समयसबधी सदेश थयो।”

दानयेल र काशतवायका पुतकह एउटै न्। एउटा भवयवाणी हो, अका काश; एउटा मोहर लगाइएको
पुतक हो, अका खोलएको पुतक। यूहाले ती गजनहले उचारण गरेका रहयह सुने, तर तनलाइ ती
नलेन आा दइयो।

“सात गजनहमा त गरएको यूहालाइ दइएको वशेष योत पहलो र दोो वगतहको
सदेशअतगत घटत ने घटनाहको एक परेखा थयो।” The Seventh-day Adventist Bible
Commentary, volume 7, 971.


